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See the notice on TED website

443610-2026 - Competition
Bulgaria – Repair and maintenance services of building installations – Абонаментна поддръжка 
и осигуряване на резервни части и консумативи за климатици и климатични инсталации за 
ТП на НОИ – Пазарджик
OJ S 122/2026 29/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НОИ - гр. ПАЗАРДЖИК
Email: Desislava.Karaminova@nssi.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Абонаментна поддръжка и осигуряване на резервни части и консумативи за 
климатици и климатични инсталации за ТП на НОИ – Пазарджик
Description: Възлагането на настоящата обществена поръчка има за цел да осигури 
оптимални параметри на микроклимата в работните помещения в административните 
сгради на териториално поделение на Националния осигурителен институт – Пазарджик 
(ТП на НОИ -Пазарджик), с адреси: гр. Пазарджик, ул. „Екзарх Йосиф“ №15А, гр. 
Пазарджик, ул. „Втори януари“ №10, гр. Пазарджик, ул. Константин Величков“ №20, 
офис на ТП на НОИ – Пазарджик в гр. Велинград, ул. „Александър Стамболийски“ №7. 
За поддържане на постоянен комфорт и работоспособност на служителите е 
необходимо да бъде възложена следгаранционна абонаментна поддръжка и сервизно 
техническо обслужване на климатична техника, както следва: Климатична техника 
(климатици) с мощност до 5 kW, високостенен, таванен и колонен монтаж – 46 бр.; 
Климатична техника (климатици) в сървърни помещения, високостенен монтаж – 7 бр.
Procedure identifier: 13cf64c6-cb6b-422a-8098-03060dbcccdd
Internal identifier: 592336
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 50700000 Repair and maintenance services of building installations

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 6 245,02 EUR

2.1.4.  General information

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/443610-2026
mailto:Desislava.Karaminova@nssi.bg
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Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Абонаментна поддръжка и осигуряване на резервни части и консумативи за 
климатици и климатични инсталации за ТП на НОИ – Пазарджик
Description: Възлагането на настоящата обществена поръчка има за цел да осигури 
оптимални параметри на микроклимата в работните помещения в административните 
сгради на териториално поделение на Националния осигурителен институт – Пазарджик 
(ТП на НОИ -Пазарджик), с адреси: гр. Пазарджик, ул. „Екзарх Йосиф“ №15А, гр. 
Пазарджик, ул. „Втори януари“ №10, гр. Пазарджик, ул. Константин Величков“ №20, 
офис на ТП на НОИ – Пазарджик в гр. Велинград, ул. „Александър Стамболийски“ №7. 
За поддържане на постоянен комфорт и работоспособност на служителите е 
необходимо да бъде възложена следгаранционна абонаментна поддръжка и сервизно 
техническо обслужване на климатична техника, както следва: Климатична техника 
(климатици) с мощност до 5 kW, високостенен, таванен и колонен монтаж – 46 бр.; 
Климатична техника (климатици) в сървърни помещения, високостенен монтаж – 7 бр. В 
обхвата на предмета на поръчката са включени следните дейности: - Абонаментна 
следгаранционна поддръжка (първоначален преглед, ежемесечни, двумесечени, 
шестмесечни и сезонни профилактични прегледи) на климатици; - Сервизно техническо 
обслужване и ремонт на климатичната техника, вкл. осигуряване на резервни части и 
консумативи при констатирана повреда и след писмено одобрение на оферта от 
Възложителя.
Internal identifier: 592336

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 50700000 Repair and maintenance services of building installations
Options: 
Description of the options: За предложените за влагане при ремонт резервни части, 
материали и консумативи, за които не са представени цени в Приложение №3 към 
Ценовото предложение, изпълнителят предоставя на възложителя оферта за 
одобрение, сравнима с актуални пазарни цени. В тези случаи се активира клауза за 
опция по чл. 21, ал. 1 от ЗОП във вр. с чл. 5, ал. 2 от ППЗОП, без да се подписва 
допълнително споразумение и без да се надвишава финансовият ресурс, определен за 
резервни части, материали и консумативи.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 6 245,02 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
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The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Authorisation or membership of a particular organisation needed for service contracts
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава документ за 
правоспособност съгласно изискванията на Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2067 на 
Комисията от 17 ноември 2015 година за установяване, съгласно Регламент (ЕС) № 517
/2014 на Европейския парламент и на Съвета, на минимални изисквания и на условия за 
взаимно признаване на сертифицирането на физически лица по отношение на 
стационарно хладилно, климатично и термопомпено оборудване и хладилни устройства 
на хладилни камиони и ремаркета, съдържащи флуорсъдържащи парникови газове, 
както и за сертифицирането на дружества по отношение на стационарно хладилно, 
климатично и термопомпено оборудване, съдържащо флуорсъдържащи парникови 
газове. Деклариране: Съответствието с поставеното изискване се декларира в 
приложения към документацията за обществената поръчка образец - ЕЕДОП (част IV, 
буква „а”) с предоставяне на информация за наличието на валиден документ за 
правоспособност (сертификат/удостоверение) с обхват на сертификация извършване на 
проектиране, монтаж и сервиз на хладилни и климатични инсталации, съдържащи 
флуорни и парникови газове, издаден от: – Българската браншова камара по 
машиностроене на осн. чл. 17б, ал. 2 от Закон за чистотата на атмосферния въздух във 
връзка с чл. 10, §6 от Регламент № 517/2014, или – от еквивалентен регистър или орган 
в държавата, в която е установен участникът. Доказване: Съответствието с поставеното 
изискване се доказва преди сключване на договор с представяне на заверено копие на 
документа за правоспособност или посочване на публичен регистър, в който 
изискуемата информация е достъпна при условия на пряк и безплатен достъп.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил поне една дейност с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните 3 (три) години 
от датата на подаване на офертата. Минимално ниво: Изпълнена 1 (една) дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката за последните 3 (три) години 
от датата на подаване на офертата. За „идентични“ с услугите, предмет на настоящата 
поръчка, следва да се разбират услуги по абонаментна поддръжка и ремонт на 
климатици, като включените в предмета на обществената поръчка За „сходни“ с 
услугите, предмет на настоящата поръчка, следва да се разбират услуги по поддръжка и 
ремонт климатична и хладилна техника. Под „изпълнени услуги” се разбират такива, 
изпълнението на които независимо от датата на сключването/възлагането им, е 
приключило в посочения по-горе период. Деклариране: Съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП (част IV, буква „в“) чрез посочване на услугите, които 
са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, вкл. на стойностите, 
датите и получателите. Доказване: Съответствието с поставеното изискване се доказва 
преди сключване на договор с представянето на документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от 
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ЗОП - Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, 
изпълнени за последните 3 (три) години до датата на подаване на офертата, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документите, доказващи 
извършената услуга, издадени от получателя на услугата или от друг компетентен орган.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с необходимия брой 
технически лица и/или организации, включени или не в структурата на участника, 
включително такива, които отговарят за контрола на качеството. Минимално ниво: 
Участникът следва да разполага с технически лица, от които: 3.2.1. Участникът следва 
да има на разположение минимум 2 (две) технически лица, вписани в регистъра на 
техниците, притежаващи валиден документ за правоспособност (сертификат), по чл. 17 
б, ал. 1 от Закона за чистотата на атмосферния въздух, издаден по реда на чл. 17 б, ал. 
3 от същия закон, съгласно изискванията на Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/2067 на 
Комисията от 17 ноември 2015 година - към Българската браншова камара-
машиностроене или в еквивалентен регистър в държавата, в която е установен; 3.2.2. 
Участникът следва да има на разположение минимум едно техническо лице, което 
притежава валиден документ, удостоверяващ трета квалификационна група по 
безопасност при работа по електрически уредби и мрежи до 1000 V, по реда на 
"Правилника за безопасност и здраве при работа по електрообзавеждането с 
напрежение до 1000 V“ или еквивалентен документ от държавата, в която е установен. 
Деклариране: Съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП (част IV, 
буква „в”) чрез посочване на данни в самия образец, като участниците декларират 
имената на лицата, дейността/ите, за която/които ще отговаря/изпълнява всяко от 
лицата, образованието и професионалната им квалификация, както и данни, 
удостоверяващи притежаваната от тях квалификация (номер, дата, издател, валидност 
на съответните документи, електронен адрес на официален регистър, в който са 
вписани въпросните данни (ако има такъв) и др. Ако участниците сочат такъв 
електронен адрес, следва да съобразят, че информацията трябва да е достъпна чрез 
пряк и безплатен достъп). Доказване: Съответствието с поставеното изискване се 
доказва преди сключване на договор с представянето на документите по чл. 64, ал. 1, т. 
3 от ЗОП - Списък на технически лица и/или организации, включени или не в 
структурата на участника, включително такива, които отговарят за контрола на 
качеството с посочване на професионалната им квалификация и данни, 
удостоверяващи притежаваната от тях квалификация съобразно изискванията на 
Възложителя (номер, дата, издател, валидност на съответните документи, адрес на 
официален регистър, в който са вписани въпросните данни, ако има такъв, и др.) 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или които могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В този случай участниците 
следва да посочат уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване 
на документа, др. Възложителят може да не приеме представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, което може да води до облага по смисъла на чл. 72 от Закона за 
противодействие на корупцията.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: "най-ниска обща цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
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Description: За целите на оценяване в настоящата обществена поръчка на първо място 
се класира участникът, предложил най-ниска обща предлагана цена (Ц), посочена в 
евро без ДДС, която включва всички разходи по изпълнение предмета на обществената 
поръчка. Начин на образуване на предлаганата обща цена (Ц), както следва: Ц = Цап + 
Цсто, където: Ц е обща предлагана цена, формирана за целите на оценяването като 
сбор от предлаганата цена за абонаментна поддръжка на климатичната техника, 
посочена в Приложение №1 и Приложение №2 към Техническите спецификации, и 
общата предлагана цена за резервни части, консумативи, монтажни и демонтажни 
дейности на техниката, за която по време на договора възникне необходимост от 
ремонт; Цап е обща предложена цена за абонаментна поддръжка на климатици, 
посочена в Приложение №1 и Приложение №2 към Ценовото предложение за срока на 
действие на договора, която се формира като сбора от произведенията от 
предложените единични цени за извършване на абонаментна поддръжка за всеки 
посочен в приложенията климатик, неговото количество и броя на месеците, в които се 
поддържа. Цап включва първоначания технически преглед, месечните, двумесечните, 
шестмесечните и сезонните профилактики. Цсто - обща цена за резервни части, 
материали и консумативи, вкл. сервизно техническо обслужване (условно наречена 
цена за сервизно техническо обслужване), формирана по формулата Цсто = 
Црчк+Цмдкк, където: – Црчк е общата цена на резервните части и консумативи за 
климатичната техника, посочена в Приложение №3 към Ценовото предложение, 
получена чрез сумиране на стойностите в колона 3 до колона 20 вкл. и представляваща 
сбор на единичните цени за резервните части и консумативи на отделните модели 
климатични системи; – Цмдкк е общата цена за демонтажни и монтажни дейности на 
климатици, посочена в Приложение №3 към Ценовото предложение, получена чрез 
сумиране на стойностите в колона 21 и 22 вкл. и представляваща сбор на единичните 
цени за монтаж/демонтаж на отделните модели климатици. В единичните цени са 
калкулирани дейностите за демонтаж и последващ монтаж. За посочените в 
техническите спецификации резервни части, консумативи и дейности участниците в 
процедурата ще предлагат единични цени за всеки вид климатик (съответно марка
/модел), включен в списъка по Приложение №1 и Приложение №2 към Техническите 
спецификации. Единичните цени за резервни части служат за офериране на основни 
резервни части, необходими при ремонт на техниката по време на изпълнение на 
дейностите по договора. В случай, че определеният за изпълнител участник в рамките 
на изпълнение на договора оферира резервни части на по-високи от предложените в 
ценовото му предложение единични цени, същите ще бъдат редуцирани при 
съгласуване на офертите до стойностите в ценовото му предложение.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/592336
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/592336
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed

https://app.eop.bg/today/592336
https://app.eop.bg/today/592336
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Deadline for receipt of tenders: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 4 Months
Information about public opening: 
Opening date: 28/07/2026 15:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % от 
стойността на договора без включен ДДС и служи за обезпечаване изпълнението на 
задълженията на изпълнителя по дейности в обхвата на договора. Участникът, 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Гаранцията за изпълнение се 
предоставя в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция; в) 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. Гаранцията по буква „а“ и „б“ може да се предостави 
от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Условиятаза освобождаване 
и задържане на гаранцията се извършват по реда, сроковете и при условията на 
проекта на договора.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: В 10-дневен срок съгласно чл. 196, ал. 1, т.1 и чл. 197, 
ал. 1, т.4 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходи
Web address of tax legislation: http://www.nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: http://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/

http://www.nra.bg
http://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НОИ - гр. ПАЗАРДЖИК
Registration number: 1210825210124
Postal address: ул. ЕКЗАРХ ЙОСИФ №15А
Town: гр.Пазарджик
Postcode: 4400
Country subdivision (NUTS): Пазарджик (BG423)
Country: Bulgaria
Contact point: Десислава Караминова
Email: Desislava.Karaminova@nssi.bg
Telephone: +359 34404209
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/20693
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходи
Registration number: 131063188
Postal address: бул."Княз Дондуков" № 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: информационен телефон на НАП 0700 18 700 +359 2 9859 6801
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Internet address: https://nra.bg/
Roles of this organisation: 

mailto:Desislava.Karaminova@nssi.bg
https://app.eop.bg/buyer/20693
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул."Княгиня Мария Луиза" № 22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 2 9406 600
Internet address: https://www.moew.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул."Триадица" № 2
Town: София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: 0800 88 001
Internet address: http://www.mlsp.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 7b73298f-dbe8-4fe1-b5aa-0dac0c87518e  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 25/06/2026 16:21:09 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 443610-2026
OJ S issue number: 122/2026
Publication date: 29/06/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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